
TRATTORIA M KYOTO
Lunch Menu



Seasonal Lunch
シーズナルランチコース

￥3,500 

前菜
～Antipasto～

スープ
～Soup～

パスタ
～Pasta～

ドルチェ
～Dolce～

ブレッドバスケット
Bread Basket

コーヒーor紅茶
Coffee or Tea

+￥3,000で黒毛和牛リブロースのタリアータ(150g)をご用意いたします。
Wagyu beef rib roast tagliata (150g) will be included with 3,000 yen additional.

アレルギーに関する情報は店内メニューにてご確認いただけます。
Allergy information is available on the in-restaurant menu.

ローカルを発見 – ここで新鮮な地元の味を体験しよう。
Discover Local - Experience fresh local taste here.

＊表示価格はすべて税込価格です。お会計の際に別途サービス料10％を頂戴いたします。
＊All prices included tax. A 10% service charge will be added to your bill at the time of payment.

＊メニューに記載されているアレルギーアイコンは、特定原材料等28品目を表示しております
＊ The allergy icons diplayed on this menu indicate the 28 specified allergen ingredients recognized in Japan.

ローカルを発見 – ここで新鮮な地元の味を体験しよう。
Discover Local - Experience fresh local taste here.

＊表示価格はすべて税込価格です。お会計の際に別途サービス料10％を頂戴いたします。
＊All prices included tax. A 10% service charge will be added to your bill at the time of payment.

＊メニューに記載されているアレルギーアイコンは、特定原材料等28品目を表示しております
＊ The allergy icons diplayed on this menu indicate the 28 specified allergen ingredients recognized in Japan.

M Lunch Set
Mランチセット

￥2,300 

・前菜２品と生ハム、ミックスリーフのサラダ
Appetizer

・選べるプリモピアット
※下記からお好きな一品をお選びください

Choose one item from below

 ①月替わりパスタ

 ②タリアテッレポモドーロバジル
  Tagliatelle Pomodoro Basil

                  ※ベジタリアン対応メニュー (こちらの料理にはお肉、お魚は使用しておりません。)
                         ※vegetarian menu (This dish does not contain meat or fish.)

 ③月替わりパスタまたはリゾット

 ④ラザニア (+￥400)
   Lasagna 

・コーヒーor紅茶
Coffee or Tea

+￥3,000で黒毛和牛リブロースのタリアータ(150g)をご用意いたします。
Wagyu beef rib roast tagliata (150g) will be included with 3,000 yen additional.

+￥400で本日のデザートをご用意いたします。
Today’s dessert will be included with 400 yen additional.



A la carte 
～アラカルト～

・新生姜のアラビアータス ￥1,700
パArrabbiata with fresh Ginger

・タリアテッレポモドーロバジル ￥1,700
Tagliatelle Pomodoro Basil

※ベジタリアン対応メニュー (こちらの料理にはお肉、お魚は使用しておりません。)
※vegetarian menu (This dish does not contain meat or fish.)

・トマト＆パプリカ リゾット ￥1,700
    Risotto with tomato and paprika

・ラザニア ￥2,200
Lasagna 

・黒毛和牛リブロースのタリアータ (150g)   ￥4,000
Wagyu Beef Rib Roast Tagliata (150g)

※こちらのお料理はお時間を頂きます（注文を頂いてから40分～）
This dish will take more than 40 min 
for the preparation after placed order.

．トリュフ風味のフライドポテト ￥1200
    French Fries Truffle flavor                               

ローカルを発見 – ここで新鮮な地元の味を体験しよう。
Discover Local - Experience fresh local taste here.

＊表示価格はすべて税込価格です。お会計の際に別途サービス料10％を頂戴いたします。
＊All prices included tax. A 10% service charge will be added to your bill at the time of payment.

＊メニューに記載されているアレルギーアイコンは、特定原材料等28品目を表示しております
＊ The allergy icons diplayed on this menu indicate the 28 specified allergen ingredients recognized in Japan.

Pane＆Kid‘s Plate
 パン＆キッズプレート

・ブレッドバスケット ￥500
 Bread basket

※ベジタリアン対応メニュー (こちらの料理にはお肉、お魚は使用しておりません。)
※vegetarian menu (This dish does not contain meat or fish.)

・キッズプレート ￥2,000
Kid‘s Plate

(トマトスパゲッティー、オムレツ、フライドポテト、スープ、クロワッサン、アイスクリーム）
(Tomato Spaghetti, Omelette, French  fries, soup, croissant, ice cream)

Dolce
～ドルチェ～

①ガトーショコラ ￥900
Chocolate cake

②アフォガート ￥900
Affogato

③マチェドニアフルーツポンチ ￥900
Macedonia

※ビーガン、ベジタリアン対応メニュー (こちらの料理にはお肉、お魚、乳製品は使用しておりません。)
※Vegan/vegetarian (This dish does not contain meat, fish, or dairy products.)
※低カロリーメニュー Low calorie menu

④本日のドルチェ ￥900
Today‘s dolce

⑤本日のアイスクリーム ￥600
Today‘s ice cream



Pizza
～ピッツァ～

Salad set
サラダセット
+￥600

お好きなピザに+￥600で
・前菜２品と生ハム、ミックスリーフのサラダ
・コーヒーor紅茶をお付けいたします。
※サラダセットのみご注文の場合は￥1,200頂戴致します。

Add ¥600 to your choice of pizza and enjoy:
・Two appetizers, prosciutto, and mixed leaf salad
・Coffee or tea 
*The salad set alone is available for ¥1,200.

①マリナーラ ￥2,100
（トマトソース・オレガノ・ニンニク）

Marinara
(Tomato sauce, oregano, garlic)

※ビーガン、ベジタリアン対応メニュー (こちらの料理にはお肉、お魚、乳製品は使用しておりません。)
※Vegan/vegetarian (This dish does not contain meat, fish, or dairy products.)
※低カロリーメニュー Low calorie menu

②マルゲリータ ￥2,500
（トマトソース・モッツァレラチーズ・バジル）

Margherita
(Tomato sauce, mozzarella, basil) 

※ベジタリアン対応メニュー (こちらの料理にはお肉、お魚は使用しておりません。)
※vegetarian menu (This dish does not contain meat or fish.)

③ナポレターナ ￥2,500
（トマト、モッツァレラチーズ、アンチョビ、
オリーブ、オレガノ）
Napoletana

   (Tomato sauce, mozzarella, anchovy, olive,oregano)

④サルシッチャ ￥2,800
（サルシッチャ、モッツァレラチーズ、ブロッコリー、松の実、ドライトマト）

Salsiccia
   (Sausage, mozzarella, broccoli, pine nuts, dried tomatoes)

⑤西京味噌としらすのビアンケッティ ￥2,800
（西京味噌、マスカルポーネ、モッツァレラチーズ、
九条ネギ、シラス）
‘Kyo-nese’ Bianchetti

   (Saikyo Miso, mascarpone, mozzarella, Kujo green onion,whitebait)

⑥イン サラータ ￥2,800
（トマトソース、オリーブ、ニンニク、リーフサラダ、エディブルフラワー、プチトマト、アボカド)

In Salata（Vegetable pizza）
(Tomato sauce, olives, garlic, leaf salad, 
edible flowers, cherry tomatoes, avocado)

※ビーガン、ベジタリアン対応メニュー (こちらの料理にはお肉、お魚、乳製品は使用しておりません。)
※Vegan/vegetarian (This dish does not contain meat, fish, or dairy products.)

⑦クワトロフォルマジョ ￥2,800
（ゴルゴンゾーラ、リコッタ、モッツアレラ、グラナパダーノ）
Quattro formaggi
(Gorgonzola, ricotta, mozzarella, grana padano)

※ベジタリアン対応メニュー (こちらの料理にはお肉、お魚は使用しておりません。)
※vegetarian menu (This dish does not contain meat or fish.)

⑧プロシュート・エ・ルッコラ ￥3,000
（トマトソース、モッツァレラチーズ、ルッコラ、生ハム）

Prosciutto e rucola
(Tomato sauce, mozzarella, rucola, prosciutto)

⑨西京味噌のビスマルク ￥3,000
（西京味噌、マスカルポーネ、卵、モッツァレラ、
キノコ、ベーコン、バジル）
Bismarck
(Saikyo Miso, mascarpone, egg, mozzarella, mushroom,

 bacon, basil)

ローカルを発見 – ここで新鮮な地元の味を体験しよう。
Discover Local - Experience fresh local taste here.

＊表示価格はすべて税込価格です。お会計の際に別途サービス料10％を頂戴いたします。
＊All prices included tax. A 10% service charge will be added to your bill at the time of payment.

＊メニューに記載されているアレルギーアイコンは、特定原材料等28品目を表示しております
＊ The allergy icons diplayed on this menu indicate the 28 specified allergen ingredients recognized in Japan.



アーモンド | Almond

あわび | Abalone

イカ | Squid

いくら | Salmon roe

オレンジ | Orange

ごま | Sesame

カシューナッツ | Cashew nuts

そば | Buckwheat

かに | Crab

キウイフルーツ | Kiwi

くるみ | Walnut

やまいも | Yam

マカダミアナッツ | Macadamia

バナナ | Banana

鶏肉 | Chicken

牛乳 | Milk

牛肉 | Beef

落花生 | Peanut

海老 | Shrimp

豚肉 | Pork

桃 | Peach

小麦 | Wheat

大豆 | Soybean

卵 | Egg | Oeuf

林檎 | Apple

サーモン | Salmon

サバ | Mackerel

アレルギーアイコン28品目| Allergy icon

ゼラチン | Gelatin
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